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Maria Elena Huguet Casanovas, secretària acctal de l'Ajuntament de Palau-solità i 
Plegamans, comarca del Vallès Occidental, 

 
C E R T I F I C O : Que el Ple de l'Ajuntament, a la sessió de caràcter ordinari del 
dia 29 de febrer de 2024, amb l'assistència dels disset membres que composen la 
Corporació municipal, va prendre l'acord que consta a l'esborrany de l'acta, que 
no serà aprovada fins a la celebració del proper ple, i que seguidament es 
transcriu: 

 

 
PRP2024/257. MOCIÓ QUE PRESENTA EL GRUP MUNICIPAL CIUTADANS PARTIT 
DE LA CIUTADANIA, REGISTRE D'ENTRADA NÚM. 3032, PER A INSTAR L'EQUIP 
DE GOVERN QUE OFEREIXI OPCIÓ D'IDIOMA CASTELLÀ EN LA PÀGINA WEB DE 
L'AJUNTAMENT. 

 
Atès el Dictamen emès per la Comissió Informativa Permanent en sessió ordinària de 
data 22 de febrer de 2024. 

 
Posada a votació dels disset regidors i regidores presents que composen la Corporació 
s’aprovà amb el vot de qualitat del president, segons l’establert a l’article 48.1 del 
Reglament Orgànic Municipal, per 1 vot a favor del grup municipal C’s, per 1 vot en contra 
del grup municipal CM-JxPSIP i amb 15 abstencions dels grups municipals ERC-AM i 
PSC-CP, es transcriu en tot el seu contingut: 

 

 

MOCIÓN QUE PRESENTA EL GRUPO MUNICIPAL CIUTADANS- 
PARTIDO DE LA CIUDADANÍA PARA INSTAR AL EQUIPO DE 
GOBIERNO QUE OFREZCA OPCIÓN DE IDIOMA CASTELLANO EN LA 
PÁGINA WEB DEL AYUNTAMIENTO 

La Constitución Española de 1.978 establece en su artículo 3: 

 
1.- El castellano es la lengua oficial del Estado. Todos los españoles 

tienen el de deber de conocerla y el derecho a usarla. 

2.- Las demás lenguas españolas serán también oficiales en las 

respectivas Comunidades Autónomas de acuerdo con sus Estatutos. 

3.- La riqueza de las distintas modalidades lingüísticas de España es un 

patrimonio cultural que será objeto de especial respeto y protección. 
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El Estatuto de Autonomía de Cataluña del año 2.006 en su artículo 6.2 dice: 

El catalán es la lengua oficial de Cataluña. También lo es el castellano, 
que es la lengua oficial del Estado español. Todas las personas tienen 
derecho a utilizar las dos lenguas oficiales y los ciudadanos el derecho el 

deber de conocerlas. Los poderes públicos de Cataluña deben establecer las 

medidas necesarias para facilitar el ejercicio de estos derechos y el 

cumplimiento de este deber. De acuerdo con el articulo 32, no puede haber 

discriminación por el uso de una u otra lengua. 

 
La Declaración Universal de Derechos lingüísticos de junio de 1996, aprobada 

en Barcelona el día 9 de este mes, bajo el paraguas de la UNESCO, redactó 

un documento donde recogía los derechos lingüísticos de la humanidad 

entre los que subrayamos los siguientes artículos: 

 
15.1 Toda comunidad lingüística tiene derecho a que su lengua sea 

utilizada como oficial dentro de su territorio. 

17.1 Toda comunidad lingüística tiene derecho a disponer y obtener la 

documentación oficial en su lengua, en forma de papel, informática o 

cualquier otra, para las relaciones que afecten al territorio donde es propia 

esta lengua. 

19.1 Las Asambleas de representantes deben adoptar como oficiales la 

lengua o las lenguas históricamente habladas en el territorio que 

representan. 

 
Cataluña es una Comunidad Autónoma con dos lenguas propias que han 

coexistido durante siglos y que son una fuente de riqueza cultural para sus 

habitantes. La Constitución y el Estatuto de Autonomía les dan rango oficial 

de igualdad. 

Entre las funciones de la administración pública está el velar por el 

cumplimiento de las normas y de los derechos de los ciudadanos de acuerdo 

a las leyes del momento. 

Con la renovación de la página web del Ayuntamiento, en la pasada 

legislatura el castellano dejó de ser lengua comunicación de la misma, con lo 

que supone un incumplimiento de las obligaciones del Ayuntamiento para 
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con sus ciudadanos, un desprecio para las personas que la tienen como 

lengua propia y una utilización de la lengua de modo interesado, partidista y 

poco democrático. 

Se da la circunstancia de que la web del Ayuntamiento de Palau-solità i 

Plegamans es la única de los Ayuntamientos del Vallés Occidental y Oriental 

que no tiene versión en castellano. En este sentido, adjuntamos un anexo 

donde se relacionan los municipios de nuestra zona y los idiomas con los que 

se puede consultar su web a la vez que gestionar trámites. 

 

 
SOLICITAMOS 

 

 
Que el Ayuntamiento de Palau-solità i Plegamans no sea una excepción en la 

norma y ofrezca a los vecinos de Palau, la opción de acceder a la web no sólo 

en el idioma catalán, sino como mínimo también en el idioma castellano, 
valorando la posibilidad de ofrecerlo también en francés e inglés, así como 

que los formularios de relación con el Ayuntamiento sean bilingües. 

 
ANEXO A LA MOCIÓN 

 

 

RELACIÓN DE IDIOMAS DISPONIBLES EN LA WEB OFICIAL DE LOS 

AYUNTAMIENTOS DE NUESTRO ENTORNO 
 
 

 

Municipio Catalán Castella Inglés Francés Alemán Italiano 

Santa Perpetua de la Mogoda X X X X X  

Mollét del Vallés X X     

Caldes de Montbui X X X X X  

La Llagosta X X X X X  

Lliça de Vall X X X X X  
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Municipio Catalán Castella Inglés Francés Alemán Italiano 

Sant Feliu de Codines X X X X X 
 

Polinyá X X X X X 
 

Sentmenat X X X X X 
 

Santa Eulalia de Ronçana X X X X 
  

Lliçà d’Amunt X X X X 
  

Castellar del Vallés X X X X X X 

Montcada i Reixac X X X X X 
 

Cerdanyola del Vallés Traductor de Google a múltiples idiomas 

Barberá del Vallés X X 
    

Badía del Vallés X X X X 
  

Sant Cugat del Vallés X X X 
   

Sabadell X X X 
   

Terrassa X X 
    

Palau-solità i Plegamans X 
     

 
 
 
 

 
I perquè consti, expedeixo aquest certificat amb el vistiplau de l'alcalde, a Palau- 
solità i Plegamans. 

 
 

Vist i plau, 
L'alcalde La secretària acctal. 
Oriol Lozano Rocabruna Maria Elena Huguet Casanovas 
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